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heytex® cargo | Farben und Breiten | colours and widths | couleurs et largeurs:  

Sie bestimmen unsere Farbkollektion. Wir passen die Farben unserer heytex® cargo Kollektion regelmäßig Ihren Anforderungen an. 
Die aktuell verfügbaren Farben finden Sie unter: www.heytex.com/cargo oder rufen Sie uns unter: +49 5468 778-343 an.
Unser Vertrieb informiert Sie gerne über Ihre Möglichkeiten. Wir freuen uns auf Ihren Anruf.

RAL 1018	 zinkgelb	
250 cm

RAL 1021 	 rapsgelb	
250 cm

RAL 2008	 hellrotorange	
250 cm

RAL 1015	 hellelfenbein	
250 cm

RAL 1003	 signalgelb	
250 cm

RAL 5002	 ultramarinblau	
250 cm

7701	 grau	
250 cm

RAL 5010	 enzianblau	
250 cm

RAL 7035	 lichtgrau	
250 cm

RAL 5013 	 kobaltblau	
250 cm

RAL 9005	 tiefschwarz	
250 cm

RAL 3002	 karminrot	
250 cm

RAL 6026	 opalgrün	
250 cm

RAL 2011	 tieforange	
250 cm

RAL 6005 	 moosgrün	
250 cm

RAL 9006 	 silber	
250 cm

RAL 9016 	 verkehrsweiß	
218, 250, 300 cm

heytex®  
hochglanz   
high gloss  H5518 

650 g/m2



heytex® cargo | Farben und Breiten | colours and widths | couleurs et largeurs:  

RAL 1015	 hellelfenbein	
250 cm

RAL 5010	 enzianblau	
250 cm

RAL 6026	 opalgrün	
250 cm

RAL 9006 	 silber	
218, 250, 275 cm

RAL 1021 	 rapsgelb	
250 cm

RAL 5012	 lichtblau	
250 cm

7701	 grau	
250 cm

RAL 9010 	 reinweiß	
250 cm

RAL 2008	 hellrotorange	
250 cm

RAL 5013 	 kobaltblau	
250 cm

RAL 7035	 lichtgrau	
250 cm

RAL 9016 	 verkehrsweiß	
218, 250, 275, 300 cm

RAL 1014	 elfenbein	
250 cm

RAL 5002	 ultramarinblau	
218, 250, 275 cm

RAL 6005 	 moosgrün	
250 cm

RAL 1003	 signalgelb	
250 cm

RAL 3002	 karminrot	
218, 250, 275 cm

RAL 6001 	 smaragdgrün	
250 cm

RAL 7037	 staubgrau	
250 cm

RAL 9005	 tiefschwarz	
250 cm

You decide what colours should be included in our colour collection. We regularly adapt our heytex® cargo collection to suit your needs. 
You will find the currently available colours at: www.heytex.com/cargo or call us at: +49 5468 778-343. 
Our sales department will be pleased to help you with your requests. We are looking forward to receiving your call.

heytex®  
hochglanz   
high gloss  H5560 

680 g/m2



Vous participez à la création de notre gamme coloris et nous adaptons régulièrement la gamme heytex® cargo à vos exigences. 
Vous trouverez les coloris actuellement disponibles sur notre site www.heytex.com/cargo ou en obtiendrez tout simplement le détail en 
nous appelant au +49 5468 778 343. Nous nous tenons volontiers à votre disposition et nous réjouissons de vous entendre.

RAL 1018	 zinkgelb	
300 cm

RAL 5002	 ultramarinblau	
300 cm

RAL 6005 	 moosgrün	
300 cm

RAL 9006 	 silber	
300 cm

RAL 1021 	 rapsgelb	
300 cm

RAL 5010	 enzianblau	
300 cm

RAL 6026	 opalgrün	
300 cm

RAL 9010 	 reinweiß	
300 cm

RAL 1032	 ginstergelb	
300 cm

RAL 5012	 lichtblau	
300 cm

7701	 grau	
300 cm

RAL 9016 	 verkehrsweiß	
300 cm

RAL 1014	 elfenbein	
300 cm

RAL 3002	 karminrot	
300 cm

RAL 6001 	 smaragdgrün	
300 cm

RAL 1003	 signalgelb	
300 cm

RAL 2008	 hellrotorange	
300 cm

RAL 5013 	 kobaltblau	
300 cm

RAL 7035	 lichtgrau	
300 cm

RAL 9005	 tiefschwarz	
300 cm

heytex® cargo | Farben und Breiten | colours and widths | couleurs et largeurs:  

heytex®  
side curtain  
panama      H5551

900 g/m2



heytex® cargo | technische Daten | technical data |  données techniques:

	Art. 		  H5518 	 H5560	 H5551	

	Einsatzmöglichkeit		  z. B. LKW- und	 z.B. LKW- und	  z. B. Side Curtain
			   Anhängerplanen	 Anhängerplanen

	possible application		  e. g. tarpaulins for	 e. g. tarpaulins for 	 e. g. side curtain	

			   trucks and trailers	 trucks and trailers

	utilisation possible		  p. ex. bâches pour	 p. ex. bâche de camion 	 p. ex. rideaux coulissants
			   camions et remorques	 camions et remorques

Trägergewebe K/S	 (DIN ISO 2076)	 PES 1100 dtex	 PES 1100 dtex	 PES 1100 dtex
	base fabric W/F				    panama
	tissu ch/tr		

	Flächengewicht	 (DIN EN ISO 2286-2)	 ca. 650 g/m2
 	 ca. 680 g/m2	 ca. 900 g/m2

	total weight		  approx. 19.1 oz/sq yd	 approx. 20 oz/sq yd	 approx. 26.5 oz/sq yd
	poids total du tissu enduit		  environ 650 g/m2	 environ 680 g/m2	 environ 900 g/m2

	Reißfestigkeit	 (DIN EN ISO 1421)	 2.500/2.500 N/5 cm	 3.000/3.000 N/5 cm 	 4.000/4.000 N/5 cm	
	tensile strength		  285/285 lbs/inch	 342/342 lbs/inch	 456/456 lbs/inch
	résistance à la déchirure		  2.500/2.500 N/5 cm	 3.000/3.000 N/5 cm	 4.000/4.000 N/5 cm

	Weiterreißfestigkeit	 (DIN 53363)	 270/270 N	 300/300 N	 500/500 N
	tear resistance warp/weft		  61/61 lbs	 67/67 lbs	 112/112 lbs 
	résistance à la déchirure amorcée	 270/270 N	 300/300 N	 500/500 N

	Schweißnahthaftung	 (EN ISO 2411)	 min. 100 N/5 cm	 min. 100 N/5 cm	 min. 100 N/5 cm
	welding adhesion		  at least 11.4 lbs/inch	 at least 11.4 lbs/inch	 at least 11.4 lbs/inch
	adhérence de la soudure		  100 N/5 cm au min.	 100 N/5 cm au min.	 100 N/5 cm au min.

	Temperaturbeständigkeit 	 (DIN EN 1876-1)	 - 30 °C bis +70 °C	 - 30 °C bis +70 °C	 - 30 °C bis +70 °C
temperature resistance		  - 22 °F up to 158 °F	 - 22 °F up to 158 °F	 - 22 °F up to 158 °F
	résistance à la pliure		  - 30 °C bis +70 °C	 - 30 °C bis +70 °C	 - 30 °C bis +70 °C

	Brennverhalten	 (ISO 3795)	 max. 100 mm/min	 max. 100 mm/min	 max. 100 mm/min
	flame retardancy		  max. 100 mm/min	 max. 100 mm/min	 max. 100 mm/min
	comportement au feu		  max. 100 mm/min 	 max. 100 mm/min 	 max. 100 mm/min	

	Lichtechtheit	 (ISO 105 B02)	 7-8	 7-8	 7-8	
light fastness		
	tenue à la lumière		  	

Die in den Materialdatenblättern angegebenen technischen Daten sind Erfahrungswerte aus laufenden Produktionen und stellen keine 
Beschaffenheitsvereinbarung dar. Sie beziehen sich auf die gelieferte Ware im Ursprungszustand ohne Ver- und Bearbeitung durch den 
Kunden. Das Zurverfügungstellen der Daten erfolgt nur zu Informationszwecken und dient lediglich als Anhaltspunkt. Es befreit den Kunden 
nicht davon, vor Ver- und Bearbeitung des Produkts eine selbständige Prüfung auf Eignung für den vom Kunden vorgesehenen Einsatzzweck 
und der daraus folgenden Haftung vorzunehmen. Geringfügige Farbschwankungen vorbehalten; RAL-Farben in Anlehnung.

The technical data given in the material data sheets are empirical values from current production and do not constitute any agreement 
concerning the nature and quality of goods. They refer to the goods supplied in the original state without any processing by the customer. 
The data are provided for information only and constitute just reference values. The customer is not released from conducting his own 
comprehensive tests concerning suitability for the use intended by the customer and any liability resulting from this before processing the 
product. Colours are subject to slight variations. References made to RAL are indications only.

Les données techniques indiquées dans les fiches signalétiques sont des valeurs empiriques constatées lors des productions courantes et 
elles ne représentent pas une convention de la nature des matériels. Elles se rapportent à la marchandise livrée dans l’état d’origine sans 
transformation et façonnage par le client. La mise à disposition des données est faite à titre d’information et sert uniquement de point de 
repère. Elle ne dégage pas le client de procéder avant la transformation et le façonnage du produit à un contrôle autonome de qualification 
pour l’usage prévu par le client et la responsabilité en découlant. Sous réserve de légers changements de coloris. Coloris approchants RAL.



www.heytex.com

Heytex Neugersdorf GmbH
Textil- und Kunststoffwerk

Nordstraße 2
02727 Neugersdorf
Germany

Tel +49 35 86 7807-0
Fax +49 35 86 7807-10

info@heytex.com

Julius Heywinkel GmbH
Textil- und Kunststoffwerk

Heywinkelstraße 1
49565 Bramsche

Germany

         Tel +49 54 68 7 78-0
Fax +49 54 68 7 78-319

info@heytex.com

Heytex Technical Textiles (Zhangjiagang) Co. Ltd.

32, Xinjing (Middle) Road, Dongqu Avenue Junction
Zhangjiagang Economic and Development Zone (South Zone)

Jiangsu 215618
P.R. China

Tel  +86 512 5699 1001
Fax +86 512 5699 1002

china.office@heytex.com

heytex® | beschichtete und laminierte Gewebe | coated and laminated fabrics:

Die Julius Heywinkel Gruppe mit Tochtergesellschaften in Deutschland und China zählt zu den 
führenden Webern, Beschichtern und Laminierern technischer Textilien. Die Einsatzmöglich-
keiten von Geweben der Marke heytex® sind unendlich vielfältig. Dank unseres erfahrenen und 
kompetenten Fachpersonals sowie modernster Produktionsanlagen und Technologien entwickeln 
wir für jeden Ihrer Ansprüche genau das richtige Produkt. Unsere Qualitätsprodukte werden ein- 
oder mehrlagig mit PVC, PUR, TPU, TPE, Alcryn®  u.a.m. beschichtet und je nach Anwendungs-
zweck auch oberflächenveredelt. Beschichtete Gewebe der Marke heytex® sind in Warenbreiten 
von bis zu 500 cm erhältlich. 

Julius Heywinkel Group with headquarters in Germany and subsidiaries in both Germany and 
China ranks among the leading weavers, coaters and laminators of technical textiles. heytex® 
fabrics provide a multitude of choices in today’s demanding markets. Thanks to our experienced 
and technically well-trained staff as well as state-of-the-art production facilities and technologies 
we develop coated fabrics of superb quality – for a large range of applications. Our high-quality 
fabrics are available with either single or multi-layer coatings of PVC, PUR, TPU, TPE, Alcryn® etc. 
and – according to requirements – as well with surface finish. heytex® coated fabrics are avail-
able in widths of up to 500 cm.
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